Занятие XIII



1. Чередование гласных.
2. Склонение основ на -i и -u.
3. Словообразование: вриддхирование.
 


1. Чередование гласных.

При словоизменении и словообразовании санскрита большую роль играет чередование гласных. Оно не определяется правилами sandhi и происходит преимущественно в корнях и суффиксах, включая и основообразующие. Различаются три ступени чередования гласных: слабая ступень, ступень guNa ["качество, свойство"] и ступень vRddhi** [(от глагола vardh - "расти") - "приращение, рост"]. Древнеиндийские ученые исходной, основной ступенью считали слабую, из которой выводили ступени guNa и vRddhi. Исторически чередование гласных было связано с ударением. Под ударением находилась гласная в ступени guNa. Поэтому европейские ученые-компаративисты признают гласные guNa исходной, "нормальной" ступенью гласных, называя их средним или сильным звуковым видом (или ступенью огласовки). Из гласных средней ступени выводят слабый звуковой вид (слабая ступень) и протяженный (ступень vRddhi).

Трехступенчатое чередование части гласных санскрита может быть представлена в следующем виде: 
	PRIVATE
<TBODY>Слабая ступень
	Ступень guNa
	Ступень vRddhi

	нуль
	a
	A

	
	e
	ai

	
	o
	au

	R
	ar
	Ar

	L
	al
	Al</TBODY>


[Полностью система чередования будет изложена в Занятии XXV.]

Например:
корень as "быть": s- // as- // As
корень nI- "нести": nI- // ne- // nai
корень Sru "слушать": Sru- // Sro- // Srau
корень kar "делать": kR- // kar- // kAr
Перед гласными и перед -y- в словоформах происходят внутренние sandhi чередующихся гласных e, o, ai, au: e → ay, o → av, ai → Ay, au → Av. 
Например: 
nI: netar "тот, кто ведет; вождь", но nayati "он ведет".
Заметьте: -e-, -ai- перед -y- могут оставаться без изменений. 
Например: 
ji "побеждать"; jetar "победитель", но jayati "он побеждает", хотя может быть и jeya "которого следует победить".

Выбор определенной ступени чередования зависит от грамматической формы и от словообразовательного типа, в которых выступает данный корень.

Приведенные выше корни встречаются во всех ступенях чередования. Это полноизменяемые корни. Но есть корни, которые встречаются только в двух ступенях (совпадают слабая ступень и ступень guNa). Обычно это корни с гласной -a-. 
Например: 
tyaj "оставлять": слабая ступень и guNa - tyaj- // ступень vRddhi - tyAj-. Их называют неполноизменяемыми. К ним же можно отнести некоторые глаголы с нечередующимися гласными. 
Например: jVA "знать".

Мы рассмотрели чередование гласных на примере глагольных корней, но чередование гласных можно наблюдать и в именных основах.

2. Склонение основ на -i и -u.

Основы на -i и -u бывают всех трех родов. Среди основ на -i преобладают слова мужского и женского рода, а среди основ на -u - слова мужского и среднего рода (но vari "вода" - среднего рода, dhenu "корова" - женского рода).

Падежные окончания при склонении основ на -i и основ на -u одинаковы; в большинстве падежных форм единственного числа сходны окончания основ мужского и женского рода, а в двойственном и множественном числе сходно большинство окончаний основ всех родов.

Падежные окончания основ на -i и -u.
	
	sg.
	du.
	pl.

	
	m
	f
	n
	m
	f
	n
	m
	f
	n

	N.
	s
	=осн.
	I/U
	nI
	as
	Ini/Uni

	Acc.
	m
	
	
	
	In/Un
	Is/Us
	

	In.
	nA
	A
	nA
	bhyAm
	bhis

	D.
	e
	ne
	
	bhyas

	Abl.
	s
	nas
	
	

	G.
	
	
	os
	nos
	InAm/UnAm

	L.
	au
	ni
	
	
	Xu

	V.
	-
	=осн.
	=N.
	=N.


При склонении основ на -i и -u следует учитывать: 

1). Чередование гласной основы:
а) в Abl.-G. и V.sg. m и f гласная основы выступает в ступени guNa, т. е. i → e, u → o.
б) в D.sg. m и f в N.V. pl. m и f гласная основы выступает в ступени guNa, изменяясь перед гласной окончания, т. е. e → ai, o → av.
в) в L.sg. m и f основ на -u гласная основы выступает в ступени vRddhi, т.е. u → au. В L.sg. m и f основ на -i по аналогии с основами на -u гласная основы замещается -au.

2) Sandhi гласной основы перед падежными окончаниями, начинающимися с гласной, т. е. I.sg. f, D.sg. m и f; G.-L. du. m и f; N.pl. m и f.

3) Удлинение гласной основы:
а) в N.A.V.du. m и f (без присоединения окончания)
б) в G.pl. всех родов, в N.A.pl. n и в A.pl. m и f (перед падежными окончаниями).

Образцы склонения

1) pANi m "рука", bhUmi f "земля", vAri n "вода"; 
	Единственное число


	N.
	pANís 
	bhÚmis 
	vÁri

	A.
	pANím 
	bhÚmim 
	vÁri

	I.
	pANínA 
	bhÚmyA 
	vÁriNA

	D.
	pANáye 
	bhÚmaye или bhÚmyai 
	vÁriNe *

	Abl.G.
	pANés 
	bhÚmes или bhÚmyAs 
	vÁriNas

	L.
	pANáu 
	bhÚmau или bhÚmyAm 
	vÁriNi

	V.
	pÁNe 
	bhÚme 
	vÁri

	двойственное число


	N.A.V.
	pANÍ 
	bhÚmI 
	vÁriNI

	I.D.Abl.
	pANíbhyAm 
	bhÚmibhyAm 
	vÁribhyAm

	G.L.
	pANyós 
	bhÚmyos 
	vÁriNos

	множественное число


	N.V.
	pANáyas 
	bhÚmayas 
	vÁrINi

	A.
	pANÍn 
	bhÚmIs 
	vÁrINi

	I.
	pANíbhis 
	bhÚmibhis 
	vÁribhis

	D.Abl.
	pANíbhyas 
	bhÚmibhyas 
	vÁribhyas

	G.
	pANÍnAm 
	bhÚmInAm 
	vÁrINAm

	L.
	pANíXu 
	bhÚmiXu 
	vÁriXu</TBODY>


2) guru m "учитель", dhenu f "корова", aSru n "слеза"
	PRIVATE
<TBODY>Единственное число

	N. 
	gurús 
	dhenús 
	áSru

	A. 
	gurúm 
	dhenúm 
	áSru

	I. 
	gurúNA 
	dhenvÁ 
	áSruNA

	D. 
	guráve 
	dhenáve или dhenvái 
	áSruNe

	Abl.G. 
	gurós 
	dhenós или dhenvÁs 
	áSruNas

	L. 
	guráu 
	dhenáu или dhenvÁm 
	áSruNi

	V. 
	gúro 
	dhéno 
	áSru

	Двойственное число


	N.A.V. 
	gurÚ 
	dhenÚ 
	áSruNI

	I.D.Abl. 
	gurúbhyAm 
	dhenúbhyAm 
	áSrubhyAm

	G.L. 
	gurvós 
	dhenvós 
	áSruNos

	Множественное число


	N.V. 
	gurávas 
	dhenávas 
	áSrUNi

	A. 
	gurÚn 
	dhenÚs 
	áSrUNi

	I. 
	gurúbhis 
	dhenúbhis 
	áSrubhis

	D.Abl. 
	gurúbhyas 
	dhenúbhyas 
	áSrubhyas

	G. 
	gurÚNAm 
	dhenUnÁm 
	áSrUNAm

	L. 
	gurúXu 
	dhenúXu 
	áSruXu</TBODY>


* В середине слова после r и s носовой зубного ряда n изменяется в носовой церебрального ряда N перед гласными, носовыми согласными и y, v, т. е. имеет место неполная прогрессивная ассимиляция. Если между r или s и зубным n стоят согласные палатального, церебрального, зубного рядов или S, s, то n остается без изменений. Наличие между r - s и зубным n всех прочих звуков изменению n в N не препятствует.

3. Словообразование: вриддхирование.

Вридхирование - изменение корневой гласной в ступень vRddhi - является способом словообразования существительных и прилагательных санскрита. 
Способом врдхирования:
1) от имен существительных, обозначающих лицо, образуются так называемые патронимические имена или прилагательные. 
Например: 
bharata "Бхарата" → bhArata "потомок Бхараты", "относящийся к Бхарате"; 
Siva "Шива" → Saiva "потомок Шивы", "относящийся к Шиве";
2) от существительных образуются прилагательные. 
Например: 
mitra "друг" → maitra "дружеский", 
pura "город" → paura "городской", 
deva "бог" → daiva "божественный".
Подобные прилагательные могут субстантивироваться: maitra n "дружба", paura m "горожанин", daiva n "божественность, судьба, провидение".

Упражнения

I. Напишите шрифтом devanAgarI и переведите новые слова, образованные от данных существительных:

udaka "вода" → audaka
megha "облако" → maigha
puXpa "цветок" → pauXpa
indra "Индра" → aindra
puruXa "человек" → pauruXa
putra "сын" → pautra
sUrya "солнце" → saurya
Sarada "осень" → SArada
hima "зима, холод" → haima
vasanta "весна" → vAsanta
grIXma "лето, жара" → graiXma
upala "камень" → aupala
varXa "дождь; сезон дождей" → vArXa
kula "род, семья" → kaula
II. Просклоняйте письменно, подчеркнув формы с чередованием гласных:
SAnti f  "мир" в единственном числе,
kavi m "поэт" во множественном числе,
sUnu m "сын" в единственном числе,
vasu n "добро, вещи" во множественном числе.
III. Напишите слова шрифтом devanAgarI и их перевод, найдя значения незнакомых слов по словарю.
Существительные
	PRIVATE
<TBODY>m
	f
	n

	giri
	guru
	bhUmi
	vasu

	agni
	RXi
	svabhUmi
	madhu

	vRkXa
	pANi
	parabhUmi
	kXIra

	siWha
	kavi
	rAtrI
	

	mRga
	hari
	dhenu
	

	ari
	sAdhu
	
	

	grantha
	paSu</TBODY>
	
	


Глаголы


vas U. о.н.в. vása
saW-car P., о.н.в. saW-cára
dah P., о.н.в. dáha
nI U., о.н.в. náya
har U., о.н.в. hára
tuX P., о.н.в. tuXya
A-cam P., о.н.в. A-cAma
SaWs P., о.н.в. SáWsa

Служебное слово bahis

Прилагательное vidyAvihIna

Местоимение sarva 
IV. Прочтите предложения, напишите их, объясните случаи sandhi, определите формы слов, переведите:
svabhUmau ca vasetsarvaH parabhUmau na saWcaret - girergrAmaM gacchAmi -
agnirvanasya vRkXAn dahati - rAtryAM siWho mRgAnakhAdat -
bAlo dhenU grAmAd bahiranayat - arayo janAnAM vasUnyaharan -
Sivo viXNuSca granthamapa[hatAm –
jl< igre> ptit. balae gurve pÇ< iloit. mxuna ]Ire[ c tu:yiNt bala>.

Aryae jnana< vsUin hriNt. \i;rxuna pai[na jlmacamit.

kvyae hir< z<siNt. iv*aivhIn> pzu>. iv*a guê[a< gué>.

V. Тексты для чтения:
1)
pvRtana< -y< v¿at! pÒana< izizrad! -ym!,

padpana< -y< vatat! s¾nana< olad! -y< .


Слова

parvata m - гора
bhaya n - опасность (для кого-либо), боязнь (чего-либо)
vajra m, n - молния
padma m, n - лотос
SiSira m - прохлада; холод
pAdapa m - растение (букв. пьющий корнями)
vAta m - ветер
sajjana n - благой человек, хороший человек
khala m - злодей 
2)
idva pZyit naelUk> kakae n­< n pZyit,

iv*aivhInae mUFStu idva n­< n pZyit.


Слова

divA adv. - днем
darS - P., о.н.в. páSya- - видеть
ulUka m - сова
kAka m - ворона
naktam adv. - ночью
mU]ha m - глупец, невежда 

